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LA GAZETTE MUNICIPALE DE MONTREAL qe THE MUNICIPAL GAZETTE OP MON'M

Résolu: Que ladite convention soit approuvée, et que Son Resolved: That the saine bc approved of and
Honneur' le maire et le greffier de la Ville soient autorisés à Worship the Mayor and the City Clerk bc auth
y apposer leurs signatures au nom de la Ville, (M. l'éche- sign the sanie on behalf of the City. (Ald. Sauv,
vin Sauvageau, dissident). senting).

9. Quittance d'un jugement par Dame George Peace et al. 9. Acquittance of a judgment by Dame George'-à.,la Ville de Montréal. et af., to City of Montical.
Io. Quittance par Dame Williadi W. McDonnell à la Ville in. Acquittance by Dame William W. McDonut1l'de Montréal. of Montreal.
Sur proposition de M. l'échevin VALLIERES, appuyé

par M, l'échevin EKERS, il est On motion of Ald. VALLIERES, seconded
Résoig: Que lesdites quittances soient approuvées et LKERS, it was

qu'elles soient présentées à Son Honneur le maire et au Resolved: That the sarne be approved of,
greffier de la Ville pýpur qu'ils y apposent leurs signatures Worship the Mayor and City Clerk lie authorize-Jý,,
au nom de la Ville. the sanie en hehalf of the City.

ý:RAPPORTS REPORTS.
i i. De la Commission des Finances demandant un cré-

:dit de $i4,65o re expropriation de la rue Robin. ii. From Finance Committee for an appropriation
65o re Robin street expropriation..12. De la Commission des Financ s demandant une soin-

de $172.07 afin d'acquitter certaines réclamations et cer- 12. From Finance Comrfiittee to settle clairns a
jugements. ments arnounting to $172-07.

Sur proposition de M. l'échevin VAIýLIERES, appuyé On ipotion of Ald. VALLIERES, s-ýconded
M. l'échevin SADLER, il est SADLER, it was

.,,.,Résolu: Quelesdits rapports soient adoptés., Resolved.- That the above reports bc received
Y.3. De la Commission de la Voirie recommandant l'a- 13. From Road Committee to amend liomologatO'mendèment des lignes homologuées de la rue Saint-Germain.
14. De la Commission de la Voirie, pour inscrire la tue St. Germain street.

_ýArcadé au répertoire des rues appartenant à la Ville. 14. From Road Committee, to inscribe Arcade. _i'
register of streets.X.5. De la Commission de la Voirie, concernant l'adjudi-

cation du contrat pour la pierre à MM. Laurin & Leitch. 15. From Road Committee, to award contract for",
un proposition de M. l'échevin Latirin & Leitch.

LARIVIERE, appuyé
par M. l'échevin TURNER, il est On motion of ýAld. LARIVIERE, seconded,',

Résolu: Que lesdits rapports soient adoptés, TURNER, it was1:: . 1 -
la Commission de, la Voirie, pour contraindre le Resoived: That said reports bc received' and 344

ýý'jGeeàt Northern Railway Co.," à réparer la chaussée le
ý'_Jong.de sg voie. 16. From Rcad Comrfiittee, to compcl, Grfat,

Co. to repair roadway afongside their tracks.17. De la Commission de la Voirie pour effacer les lignes
_A,,ýmOlOguées de la rue LeRoyer. 17. Frorn Road Committee, to erase homolO9ýteçl'-

-Considération différée. LeRoyer street.

S. De la Commission de la Voirie pour utiliser les rete- Consideration deferred.

; "j'ues des entrepreneurs aux réparations des pavages en as- 18. From Road Committec, to utilize percentagÇs

Re nvoyé à la Commission des Finance S. asphalt J)avements,

jýx De, la Commission des Marchés, à l'effet d'opérer le Ref&rred t .o Finance Conirnittee.

,,,;,,ircin.ent d'un crédit de $ioo. ig. From Market Committee to vary $100.
Su r tion de M. l'échevin LEVY, api)uyé p - r M.proposi 

On motion of Ald. LEVY, seconded by Ald-.4'échevin BUMBRAY, il est

-Résolu: Que ledit rapport soit adopté. it was
Resolved: Thatsaid report be received and ad.

z(ý De la Commission d'Hygiène et des Statistiques (j)
odant un crédit de $90 pour l'éclairage des bains pu- 2o. From Hygierie and Statistics Committee,(2) un autre crédit de $245.oo re enregistrement des propriation' s (2j fî

of $go for lighting public bath
t Ces. propriation Of $245.00 re registration of births,
Rýé4vàyé à la Commission des Finances. Referred to Finance Committee.
21. De la Commission d'Hyziène> et des Statistiques, afin 1

permettre à M. D. Chalut d'ériger une éctfrie. 21. From Hygiene and &atistics Cominitteé, tpý.",

Chalut to build a stable.Rébvôyé à la Commission des Incendies et de l'Eclairage.
ý,-2.,L Du département - d'Hygiène, pour la. construction 1. d>é- Referred to Fire and Light CommitteC,

ýg«ite rue Iberville. 22. 5rorn-Board of Healih for the construC±iGà, .ý
ËênVoJr é aux Commissions de la Voirie et des. ý Finances. in'Iberville street.,
-1 -Pu départenient d'Hygiène et de la Commission de la Referred te, Road and Finance Committem'
iriîé; pour un égoùt rue Foxsythe.

,ýrom Board of Health and R ad CRtnvQyé à la Commission des Finances- sewer in Forsythe street.1W la Commission spéciale dés droits de la Ville, con- Referred to Finance Committee.ant ta demande faite par la compagnie du chemin de fer
1 ucý naditn, pour fermer certaines rues. 1 24. Frorn Special Committec on dernand di

Con ération différée. jo close certain streets.

Considerntion deferred.

BY-LAWS.
Souftdse l'opinion suivante des avocats de là Ville
rtanf que le délai ordinaire dé 10 jours n'est pas n& 25, Submitted and read the following OP,re à l'adoptîon d'un règlemen im-' City Attorneys to the effect that the cus 01b ri% de commesce, en autant que ledit règlement est- auto- ýays is ndt necessary for the adoption of. by-par.«U Statut de 1 .aProvince de Québec, savoir': 3 Ed, ing trading stamps, inasmuch as said clyfi chp. 39: by a stattite of the Province of Que CI

ChaP. ý39:-


